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  DE

NÁVOD
Vážená zákaznice, vážený zákazníku,

děkujeme, že jste se rozhodli pro náš produkt. Zakoupením jednoho z našich značkových produktů jste 
udělali správnou volbu. Abychom splnili požadované vysoké standardy kvality, podléhají naše produkty 
pravidelným kontrolám a samozřejmě vždy splňují vysoké požadavky Evropské unie.
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1.0 SYMBOLY

DŮLEŽITÉ PRO
POZDĚJŠÍ 

REFERENCI: PEČLIVĚ SI 
PŘEČTĚTE!
Před prvním použitím si pečlivě a důkladně přečtěte návod. Návod si uschovejte pro případné pozdější 
použití. Pokud budete produkt někdy předávat dál, nezapomeňte předat i tento návod.

POZOR! MOŽNÉ NEBEZPEČÍ!
Dodržujte bezpečnostní pokyny a montážní návod, abyste předešli riziku zranění nebo poškození 
produktu.

NEBEZPEČÍ UDUŠENÍ!
Malé části a obalový materiál uchovávejte mimo dosah dětí!

ZMĚNA PRODUKTU
Nikdy neprovádějte žádné změny na výrobku! Změny vedou ke ztrátě záruky. Výrobek se může stát 
nebezpečným.

2.0 BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
2.1 OBECNÉ BEZPEČNOSTNÍ UPOZORNĚNÍ
• Dětský stan smí sestavit pouze dospělá osoba.
• Před použitím se ujistěte, že je tento produkt zcela sestaven.
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Pouze pro domácí použití, nikoli pro komerční účely.

• Pravidelně kontrolujte, zda není poškozený. Pokud zjistíte poškození, nepoužívejte jej dále.
• Pokud nebudete výrobek pravidelně ošetřovat a udržovat, výrazně se zkrátí jeho životnost. Za 

následné škody způsobené nedostatečnou údržbou a ošetřováním nemůžeme převzít žádnou 
odpovědnost.

• POZOR! NENÍ VHODNÉ PRO DĚTI DO 2 LET. DLOUHÁ ŠŇŮRA, GIRLANDY A SVĚTELNÉ ŘETĚZY 
PŘEDSTAVUJÍ NEBEZPEČÍ UŠKRTENÍ!

• Světelnou řetěz a girlandu zavěste mimo dosah dětí.
• POZOR! Před použitím je nutné zcela odstranit obalový materiál.
• Dětský stan vždy postavte na rovnou plochu, nikdy na vyvýšená místa nebo do blízkosti schodů.
• Postavte dětský stan v dostatečné vzdálenosti od jakýchkoli předmětů, jako je nábytek, stěny

atd.
• POZOR! Nikdy nenechávejte dítě bez dozoru, používejte pouze pod přímým dohledem dospělé osoby.
• DRŽTE DĚTSKÝ TEPIČ DÁL OD OTEVŘENÉHO OHNĚ NEBO JINÝCH ZDROJŮ TEPLA!

2.2 BEZPEČNOSTNÍ UPOZORNĚNÍ ZVLÁŠTNĚ PRO BATERIE A 
AKUMULÁTOROVÁ ZAŘÍZENÍ
• Nepoužívejte poškozené nebo upravené akumulátory/baterie nebo zařízení. Vadné nebo upravené 

baterie se mohou chovat nepředvídatelně a mohou způsobit požár, výbuch nebo zranění.
• Nevystavujte baterii/akumulátor nebo zařízení ohni nebo nadměrné teplotě. Oheň nebo vysoké 

teploty nad 130 °C (266 °F) mohou vést k explozi.
• Nikdy neprovádějte žádné úpravy zařízení! Nesmíte upravovat ani se pokoušet opravovat zařízení 

nebo baterii/akumulátor.
• V případě úniku baterií je okamžitě vyjměte z produktu, aby nedošlo k poškození.
• Pokud došlo k úniku baterie, zabraňte kontaktu s kůží, očima a sliznicemi. V případě potřeby postižená 

místa opláchněte vodou a okamžitě vyhledejte lékaře.
• Baterie/akumulátory uchovávejte mimo dosah dětí. V případě spolknutí okamžitě vyhledejte 

lékařskou pomoc!
• Používejte výhradně uvedený typ baterií.
• Při vkládání baterií dbejte na správnou polaritu! Ta je vyznačena v přihrádce na baterie.

3.0 POUŽITÍ V SOULADU S URČENÍM
Dětský týpí je určen pro děti od 2 let k použití v interiéru. Používejte výrobek pouze k určenému účelu. 
Výrobce nenese odpovědnost za škody vzniklé v důsledku použití v rozporu s určeným účelem. Jakékoli 
úpravy výrobku mohou negativně ovlivnit bezpečnost, způsobit nebezpečí a vést ke ztrátě záruky.
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4.0 POKYNY K ROZBALENÍ
Otevřete karton a vyjměte produkt.
Po vybalení zkontrolujte, zda je produkt kompletní a nepoškozený. Pozdější reklamace nemohou být 
akceptovány.
Tento výrobek podléhá přísným testům a normám podle směrnic EU, abychom vám mohli nabídnout 
výrobek, který je naprosto nezávadný pro zdraví. Přesto může docházet k mírnému zápachu, který však 
pro vás nepředstavuje žádné zdravotní riziko. Doporučujeme sestavit výrobek v dobře větraném 
prostředí. Po vybalení výrobku zápach po krátké době zmizí.

5.0 MONTÁŽ
1. Spojte dřevěné tyče (A) a (B) dohromady.
2. Zasuňte čtyři smontované dřevěné tyče (AB) do bočních tunelů plachty stanu (C). Dřevěná tyč (A) (s 

otvorem) by měla být na horní straně týpí.
3. Provlečte šňůru (D) otvory v dřevěných tyčích (AB).

Poznámka: Během napínání vždy táhněte stanovou látku nahoru do správné polohy, abyste dosáhli 
konečného tvaru týpí.

4. Pevně svažte provázek (D), aby se dřevěné tyče zafixovaly. Každý z provázků připevněných k plachtě 
stanu provlečte zvenku přes zafixovaný provázek (D) a zajistěte je uzlem.

5. Rozložte podlahu stanu (E) rovně na zem. Umístěte dětský týpí do středu podlahy stanu (E).
6. Poté můžete stan libovolně vyzdobit pomocí příslušenství.
POZOR! Světelnou řetěz a girlandu zavěste mimo dosah dětí. NEBEZPEČÍ UŠKRTENÍ!

Vložení a výměna baterií
(2 x DC 1,5 V AA baterie nejsou součástí dodávky)
1. Otevřete přihrádku na baterie (zajištěnou šroubovým spojem).
2. Vyjměte staré baterie, pokud je to nutné.
3. Vložte nové baterie do přihrádky na baterie. Dbejte na správnou polaritu.
4. Zavřete přihrádku na baterie a zajistěte ji šroubem.

6.0 POKYNY PRO ÚDRŽBU A PÉČI
Zkontrolujte všechny části, zda nevykazují známky opotřebení. Pokud zjistíte závady, produkt dále 
nepoužívejte.
Nepoužívejte čisticí prostředky nebo prací prostředky obsahující rozpouštědla, např. bělidla mohou 
výrobek poškodit. Další pokyny pro údržbu naleznete na výrobku. Pravidelné čištění, kontrola a údržba 
zvyšují bezpečnost a životnost výrobku.

Dřevěné tyče: Čistěte pouze suchým hadříkem. Stanová tkanina: Perte pouze 
ručně.
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9 www.DEUBAXXL.de

Textilní štítek

• Ruční praní.
• Nebělit.
• Nesušit v sušičce.
• Nežehlit.
• Nesušit chemicky.

7.0 TECHNICKÉ ÚDAJE
Číslo výrobku 109523, 109524, 109525
Rozměry (D x Š x V) cca 120 x 120 x 165 cm
Typ baterie 2 x DC 1,5 V AA baterie (nejsou součástí dodávky)

8.0 LIKVIDACE
Na konci dlouhé životnosti vašeho výrobku prosím zajistěte odbornou likvidaci cenných surovin, aby 
mohlo dojít k řádnému recyklaci. Pokud si nejste jisti, jak nejlépe postupovat, rádi vám pomohou místní 
likvidační podniky nebo sběrny surovin.

SPRÁVNÁ LIKVIDACE TÉTO VÝROBKU
Elektronická zařízení nikdy nevyhazujte do domovního odpadu!
Symbol přeškrtnuté popelnice na kolečkách vedle tohoto textu označuje, že tento přístroj podléhá 
směrnici 2012/19/EU.
Tato směrnice stanoví, že na konci životnosti nesmíte tento přístroj vyhazovat do běžného domovního 
odpadu, ale musíte jej odevzdat ve speciálně zřízených sběrných místech, sběrných dvorech nebo 
zařízeních na likvidaci odpadu.
Tato likvidace je pro vás bezplatná. Chraňte životní prostředí a likvidujte odpad správným způsobem. 
Před vrácením zařízení vyjměte baterie nebo akumulátory, které nejsou uzavřeny v starém zařízení, a 
žárovky, které lze vyjmout bez poškození, a odložte je do samostatného sběru.

Pro německý trh platí:
Při nákupu nového zařízení máte právo vrátit příslušné staré zařízení svému prodejci. Prodejci 
elektrických a elektronických zařízení s prodejní plochou nejméně 400 m² a prodejci potravin s prodejní 
plochou nejméně 800 m², kteří pravidelně prodávají elektrická a elektronická zařízení, jsou navíc povinni 
bezplatně přijímat staré zařízení, i když není zakoupeno nové zařízení, pokud rozměry starého zařízení 
nepřesahují 25 cm.
Staré zařízení můžete také zaslat zpět společnosti Deuba. Pro další informace o možnostech vrácení 
kontaktujte náš zákaznický servis.
Další možnosti likvidace vyřazeného produktu se dozvíte u svého obecního nebo městského úřadu.
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BATERIE
Jako konečný uživatel jste ze zákona povinni odevzdat použité baterie. Po použití můžete baterie 
bezplatně odevzdat nám nebo v určených sběrných místech (např. v obecních sběrných místech nebo v 
obchodech).
Baterie nám můžete také zaslat zpět. Vrátíme vám poštovné za zaslání použitých baterií.

Symboly vyobrazené na bateriích mají následující význam: Baterie nesmí být 
vyhazována do domovního odpadu.
Pb = baterie obsahuje více než 0,004 % hmotnostních olova
Cd = baterie obsahuje více než 0,002 % hmotnostních kadmia
Hg = baterie obsahuje více než 0,0005 % hmotnostních rtuti.

http://www.deubaxxl.de/
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  EN

NÁVOD
Vážený zákazníku,

děkujeme, že jste si vybrali náš produkt. Zakoupením jednoho z našich značkových produktů jste učinili 
správnou volbu. Naše produkty jsou pravidelně kontrolovány, aby bylo zajištěno, že splňují požadované 
vysoké standardy kvality a samozřejmě vždy vyhovují přísným požadavkům Evropské unie.
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2.0 BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE .........................................................................................................................................................11
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1.0 SYMBOLY

DŮLEŽITÉ – USCHOVEJTE PRO 
BUDOUCÍ POTŘEBU: POZORNĚ SI 
PŘEČTĚTE!
Před prvním použitím produktu si pečlivě přečtěte celý návod. Tento návod si uschovejte pro budoucí 
použití. Pokud produkt někdy předáte dál, nezapomeňte předat i tento návod.

POZOR! MOŽNÉ NEBEZPEČÍ!
Dodržujte bezpečnostní informace a pokyny k instalaci, abyste předešli riziku zranění nebo poškození 
produktu.

NEBEZPEČÍ UDUŠENÍ!
Malé části a obalový materiál uchovávejte mimo dosah dětí!

ÚPRAVY VÝROBKU
Nikdy neprovádějte úpravy produktu! Úpravy vedou ke ztrátě záruky. Produkt se může stát 
nebezpečným.

2.0 BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE
2.1 OBECNÉ BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE
• Dětský stan musí sestavit dospělá osoba.
• Před použitím se ujistěte, že je výrobek zcela smontován.
• Pravidelně kontrolujte, zda nevykazuje známky poškození. V případě zjevného poškození jej přestanete používat.

http://www.deubaxxl.de/
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Vhodné pouze pro domácí použití, nikoli pro komerční použití.

• Pokud nebudete výrobek pravidelně ošetřovat a udržovat, výrazně se zkrátí jeho životnost. 
Nemůžeme přijmout žádnou odpovědnost za následné škody způsobené nedostatečnou péčí a 
údržbou.

• UPOZORNĚNÍ! NENÍ VHODNÉ PRO DĚTI DO 2 LET. DLOUHÁ ŠŇŮRA, GIRLANDY A SVĚTLA 
PŘEDSTAVUJÍ NEBEZPEČÍ UŠKRTENÍ!

• Věnec a světýlka zavěste mimo dosah dětí.
• POZOR! Před použitím je nutné zcela odstranit obalový materiál.
• Dětský stan vždy umístěte na rovný povrch, nikdy na vyvýšené povrchy nebo v blízkosti schodů.
• Postavte dětský stan v dostatečné vzdálenosti od jakýchkoli předmětů, jako je nábytek, stěny atd.
• UPOZORNĚNÍ! Nikdy nenechávejte dítě bez dozoru; teepee by mělo být používáno pouze pod přímým 

dohledem dospělé osoby.
• DRŽTE DĚTSKÉ TÝPÍ DALEKO OD OTEVŘENÉHO OHNĚ A JINÝCH ZDROJŮ TEPLA!

2.2 BEZPEČNOST POKYNY –
BATERIE A NABÍJECÍ BATERIE

• Nepoužívejte poškozené nebo upravené dobíjecí baterie/akumulátory nebo zařízení. Vadné nebo 
upravené baterie mohou být nepředvídatelné a mohou způsobit požár, výbuch a zranění.

• Nevystavujte baterii/dobíjecí baterii nebo zařízení ohni nebo nadměrným teplotám. Oheň a vysoké 
teploty přesahující 130 °C (266 °F) mohou způsobit výbuch.

• Nikdy neprovádějte úpravy zařízení! Nepokoušejte se upravovat nebo opravovat zařízení nebo 
dobíjecí baterie/baterie.

• V případě úniku baterie baterie okamžitě vyjměte z produktu, aby nedošlo k poškození.
• Pokud došlo k úniku baterie, zabraňte kontaktu s kůží, očima a sliznicemi. V případě kontaktu 

postižené místo opláchněte vodou a okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.
• Baterie uchovávejte mimo dosah dětí. V případě spolknutí baterie okamžitě vyhledejte lékařskou 

pomoc!
• Používejte pouze baterie uvedeného typu.
• Dbejte na to, abyste baterie vložili správným způsobem, tj. se správnou polaritou. To je znázorněno v 

přihrádce na baterie.

3.0 URČENÉ POUŽITÍ
Dětský stan je určen pro vnitřní použití dětmi ve věku od 2 let. Používejte výrobek pouze k účelu, ke 
kterému je určen. Výrobce nenese žádnou odpovědnost za škody způsobené nesprávným použitím. 
Jakákoli úprava výrobku může negativně ovlivnit bezpečnost, způsobit nebezpečí a zrušit platnost záruky.

4.0 POKYNY K VYBALENÍ
Otevřete krabici a vyjměte výrobek.
Po vybalení zkontrolujte, zda výrobek není poškozen a zda je kompletní. Následné reklamace nemohou 
být akceptovány.

http://www.deubaxxl.de/


13 www.DEUBAXXL.de

Tento produkt podléhá přísným testům a normám v souladu se směrnicemi EU, abychom vám mohli 
nabídnout produkt, který je naprosto nezávadný pro vaše zdraví. Může se však stát, že zpočátku ucítíte 
mírný zápach, který však není nijak škodlivý pro vaše zdraví. Doporučujeme vám produkt sestavit v dobře 
větraném prostředí. Po vybalení produktu zápach rychle zmizí.

5.0 NASTavení
1. Spojte dřevěné tyče (A) a (B).
2. Zasuňte čtyři smontované dřevěné tyče (AB) do bočních otvorů stanu (C). Konec dřevěné tyče (A) 

(s otvorem) by měl být v horní části týpí.
3. Provlékněte šňůru (D) otvory v dřevěných tyčích (AB).

Poznámka: Při napínání táhněte látku stanu nahoru do správné polohy, abyste dosáhli konečného 
tvaru týpí.

4. Provázek (D) pevně svažte, aby byly dřevěné tyče zajištěny. Každý z provázků připevněných k
plátna stanu přes horní část upevněné šňůry (D) a zajistěte uzlem.

5. Rozložte podlážku stanu (E) rovně na podlahu. Umístěte dětský týpí do středu podlážky stanu (E).
6. Pomocí příslušenství vyzdobte stan podle svých představ.
POZOR! Zavěste světelné řetězy a girlandy mimo dosah dětí. NEBEZPEČÍ UŠKRTENÍ!

Vložení a výměna baterií
(vyžadují se 2 baterie DC 1,5 V AA, nejsou součástí dodávky)
1. Otevřete přihrádku na baterie (zajištěnou šroubem).
2. Vyjměte staré baterie, pokud jsou vloženy.
3. Vložte nové baterie do přihrádky na baterie. Ujistěte se, že jsou baterie vloženy správně, tj. že je 

polarita správná.
4. Zavřete přihrádku na baterie a znovu ji zajistěte šroubem.

6.0 POKYNY PRO ÚDRŽBU A PÉČI
Zkontrolujte všechny části, zda nevykazují známky opotřebení. Pokud zjistíte jakékoli vady, produkt dále 
nepoužívejte. Nepoužívejte čisticí prostředky nebo detergenty obsahující rozpouštědla; látky jako bělidlo 
mohou produkt poškodit. Další pokyny k údržbě najdete na produktu. Pravidelné čištění, kontrola a 
údržba zvyšují bezpečnost a životnost produktu.

Dřevěné tyče: otírejte pouze suchým hadříkem. Plátno stanu: 
pouze ruční praní

Textilní štítek

• Ruční praní.
• Nebělit.
• Nesušit v sušičce.
• Nežehlit.
• Nečistit chemicky.

http://www.deubaxxl.de/
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7.0 TECHNICKÉ ÚDAJE
Položka 109523, 109524, 109525
Rozměry (D x Š x V) cca 120 x 120 x 165 cm
Typ baterie 2 x DC 1,5 V AA baterie (nejsou součástí dodávky)

8.0 LIKVIDACE
Na konci dlouhé životnosti vašeho výrobku prosím zlikvidujte cenné suroviny správným způsobem, aby 
bylo možné provést řádnou recyklaci. Pokud si nejste jisti, jak nejlépe postupovat, místní společnosti 
zabývající se likvidací odpadu nebo recyklační centra vám rádi pomohou.

SPRÁVNÁ LIKVIDACE TÉTO VÝROBKY
Elektronické přístroje nikdy nevyhazujte do domovního odpadu!
Symbol přeškrtnuté popelnice vedle tohoto symbolu označuje, že se na tento přístroj vztahuje směrnice 
2012/19/EU.
Tato směrnice stanoví, že na konci životnosti nesmíte tento přístroj likvidovat jako běžný domácí odpad, 
ale musíte jej odevzdat ve speciálně zřízených sběrných místech, recyklačních centrech nebo u 
společností zabývajících se likvidací odpadu.
Tento způsob likvidace je pro vás bezplatný. Chraňte životní prostředí a likvidujte předměty správným 
způsobem. Před vrácením zařízení z něj prosím vyjměte všechny běžné nebo dobíjecí baterie (pokud je to 
možné), včetně všech žárovek, které lze vyjmout bez jejich zničení, a zlikvidujte je samostatně.

BATERIE
Jako koncový uživatel jste ze zákona povinni odevzdat použité baterie. Po použití můžete baterie 
bezplatně odevzdat nám nebo na určených sběrných místech (např. sběrných místech místních úřadů 
nebo u prodejců).
Baterie nám můžete také zaslat zpět. Poštovné za vrácení použitých baterií vám vrátíme.

Symboly uvedené na bateriích mají následující význam: 
Baterie nesmí být likvidována s běžným domovým odpadem.
Pb = Baterie obsahuje více než 0,004 % olova v hmotnosti
Cd = Baterie obsahuje více než 0,002 % kadmia v hmotnosti Hg = 
Baterie obsahuje více než 0,0005 % rtuti v hmotnosti

http://www.deubaxxl.de/
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  FR

NOTICE D’UTILISATION
Vážená zákaznice, vážený zákazníku,

děkujeme Vám, že jste si vybrali náš produkt. Zakoupením některého z výrobků naší značky jste udělali 
správnou volbu. Naše výrobky podléhají pravidelným kontrolám a samozřejmě splňují přísné požadavky 
Evropské unie, aby Vám mohly nabídnout vysokou úroveň kvality, kterou si přejeme, abyste mohli 
využívat.
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1.0 SYMBOLY

DŮLEŽITÉ, UCHOVEJTE PRO 
POZDĚJŠÍ REFERENCI: PŘEČTĚTE SI 
POZORNĚ!
Před prvním použitím si pečlivě přečtěte celý návod. Uschovejte jej pro případné pozdější použití. Pokud 
byste někdy měli produkt předat jiné osobě, nezapomeňte jí předat také návod.

POZOR! POTENCIÁLNÍ NEBEZPEČÍ!
Dodržujte bezpečnostní pokyny a návod k montáži, abyste předešli riziku zranění nebo poškození 
produktu.

NEBEZPEČÍ UDUŠENÍ!
Uchovávejte malé části a obaly mimo dosah dětí!

ÚPRAVA VÝROBKU
Nikdy neprovádějte žádné změny na výrobku! Jakákoli změna ruší platnost záruky. Výrobek se může stát 
nebezpečným.

2.0 BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
2.1 OBECNÉ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
• Tepi pro děti smí sestavovat pouze dospělá osoba.

http://www.deubaxxl.de/
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Tento výrobek byl navržen výhradně pro domácí použití, nikoli pro komerční účely.

• Před použitím se ujistěte, že je výrobek správně smontován.
• Pravidelně kontrolujte, zda není poškozený. V případě poškození výrobek dále nepoužívejte.
• Životnost vašeho výrobku se výrazně zkrátí, pokud jej nebudete pravidelně udržovat. Odmítáme 

jakoukoli odpovědnost za škody způsobené nedostatečnou údržbou.
• POZOR! NENÍ VHODNÉ PRO DĚTI DO 2 LET. DLOUHÁ ŠŇŮRA, GIRLANDY A SVÍTÍCÍ GIRLANDY, 

NEBEZPEČÍ UŠKRTENÍ!
• Zavěste girlandu a světelnou girlandu mimo dosah dětí.
• POZOR! Před použitím je nutné zcela odstranit obalový materiál.
• Tepi pro děti vždy umístěte na rovnou plochu, nikdy na vyvýšená místa nebo

v blízkosti schodů.
• Postavte dětský stan v dostatečné vzdálenosti od jiných předmětů, zejména nábytku, stěn atd.
• POZOR! Nikdy nenechávejte dítě bez dozoru, používejte pouze pod přímým dohledem dospělé osoby.
• DRŽTE DETSKÝ TIPI DALEKO OD PLAMENŮ A JINÝCH ZDROJŮ TEPLA!

2.2 POKYNY BEZPEČNOSTNÍCH
BEZPEČNOSTNÍ SPÉCIFIQUES PRO
BATERIE A ZAŘÍZENÍ POHÁNĚNÁ BATERIÍ

• Nepoužívejte poškozené nebo upravené akumulátory/baterie nebo zařízení. Vadné nebo upravené 
baterie mohou mít nepředvídatelné chování a způsobit požár, výbuch nebo riziko zranění.

• Nevystavujte baterii/akumulátor nebo zařízení ohni nebo nadměrné teplotě. Oheň a teploty vyšší než 
130 °C (266 °F) mohou způsobit výbuch.

• Nikdy neprovádějte žádné úpravy zařízení! Nesmíte upravovat zařízení ani
baterie/akumulátoru ani se je nepokoušejte opravovat.

• Pokud baterie vytékají, okamžitě je vyjměte z výrobku, aby nedošlo k poškození.
• Pokud baterie vytekla, zabraňte kontaktu s kůží, očima nebo sliznicemi. V takovém případě

opláchněte postižená místa vodou a okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.
• Baterie uchovávejte mimo dosah dětí. V případě požití

okamžitě lékaře!
• Používejte pouze uvedený typ baterií.
• Při vkládání baterií dbejte na správnou polaritu! Ta je vyznačena v přihrádce na baterie.

3.0 SPRÁVNÉ POUŽÍVÁNÍ
Tipi pro děti bylo navrženo pro vnitřní použití dětmi ve věku od 2 let. Tento výrobek používejte výhradně 
k účelu, ke kterému je určen. Výrobce nenese žádnou odpovědnost za škody způsobené nesprávným 
používáním. Jakékoli úpravy výrobku mohou mít negativní dopad na bezpečnost, způsobit rizika a vést ke 
zrušení záruky.

http://www.deubaxxl.de/
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4.0 POKYNY PRO VYBALENÍ
Otevřete karton a vyjměte výrobek.
Po vybalení produktu zkontrolujte, zda není poškozený a zda je kompletní. Žádné
Pozdní reklamace nebude akceptována.
Tento výrobek podléhá přísným normám a testům v souladu se směrnicemi EU, abychom vám mohli 
nabídnout výrobek, který není nijak zdraví škodlivý. I když se může objevit mírný zápach, není to v 
žádném případě zdraví škodlivé. Doporučujeme výrobek sestavit v dobře větraném prostředí. Zápach 
rychle zmizí, jakmile výrobek vyjmete z obalu.

5.0 MONTÁŽ
1. Sestavte dřevěné tyče (A) a (B).
2. Vložte čtyři smontované dřevěné sloupky (AB) do bočních tunelů stanu

(C). Dřevěný sloupek (A) (s otvorem) musí být umístěn na vrcholu týpí.
3. Provlékněte provaz (D) otvory v dřevěných tyčích (AB).

Poznámka: při napínání plachty ji pravidelně táhněte nahoru, abyste dosáhli konečného tvaru týpí.
4. Upevněte provaz (D), aby se dřevěné tyče zafixovaly. Každý z provazů připevněných k plachtě stanu 

provlečte vně upevněného provazu (D) a zafixujte je uzlem.
5. Rozložte podložku (E) na rovnou zem. Umístěte dětský týpí do středu podložky (E).
6. Poté jej můžete podle libosti ozdobit doplňky.
POZOR! Girlandu a světelnou girlandu zavěste mimo dosah dětí. NEBEZPEČÍ UŠKRTENÍ!

Vložení a výměna baterií
(2 x baterie DC 1,5 V AA nejsou součástí dodávky)
1. Otevřete přihrádku na baterie (zabezpečenou šroubovým uzávěrem).
2. V případě potřeby vyjměte použité baterie.
3. Vložte nové baterie do přihrádky na baterie. Dbejte na správnou polaritu.
4. Zavřete přihrádku na baterie a znovu ji zajistěte šroubem.

6.0 RADY PRO ÚDRŽBU A PÉČI
Zkontrolujte všechny součásti, zda nevykazují známky opotřebení. Pokud zjistíte závady, přestaňte 
výrobek používat.
Nepoužívejte čisticí prostředky nebo čisticí prostředky na bázi rozpouštědel, např. bělící prostředky. 
Mohlo by dojít k poškození výrobku. Další pokyny pro údržbu jsou uvedeny na výrobku. Pravidelné 
kontroly, čištění a údržba zvyšují bezpečnost a životnost výrobku.

Dřevěné tyče: Otírejte pouze suchým hadříkem.
Plátno stanu: Perte pouze ručně.

Textilní štítek

• Pratelné v ruce.
• Nebělit.
• Nesušit v sušičce.

http://www.deubaxxl.de/
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• Nežehlit.
• Nečistit chemicky.

7.0 TECHNICKÉ VLASTNOSTI
Článek 109523, 109524, 109525
Rozměry (D x Š x V) cca 120 x 120 x 165 cm
Typ baterií 2 x baterie DC 1,5 V AA (nejsou součástí balení)

8.0 LIKVIDACE
Po dlouhých letech věrných služeb, když bude váš výrobek již nepoužitelný, prosím recyklujte jeho 
recyklovatelné suroviny tak, aby byly recyklovány v souladu s platnými předpisy. Pokud máte pochybnosti 
o tom, jak nejlépe postupovat, informujte se u společností, které se zabývají nakládáním s odpady ve vaší 
lokalitě, nebo u sběrných surovin v regionu.

SPRÁVNÁ LIKVIDACE TÉTO VÝROBKU
Ne vyhazujte elektronická zařízení do domovního odpadu!
Symbol vedle, který představuje popelnici na kolečkách přeškrtnutou křížem, znamená, že tento
zařízení podléhá směrnici 2012/19/EU.
Tato směrnice stanoví, že na konci své životnosti nesmí být tento přístroj vyhozen s běžným domácím 
odpadem, ale musí být odevzdán ve sběrných střediscích, recyklačních střediscích nebo ve speciálně 
vybavených zařízeních na zpracování odpadu.
Tato likvidace je pro vás bezplatná. Chraňte životní prostředí a likvidujte zařízení správným způsobem.
Před vrácením zařízení vyjměte baterie nebo akumulátory, které nejsou zabaleny v použitém zařízení, 
stejně jako žárovky, které lze vyjmout bez poškození, a odevzdejte je do samostatného sběrného centra.

BATERIE
Jako konečný uživatel jste ze zákona povinni odevzdat použité baterie. Po použití můžete baterie 
bezplatně odevzdat u nás nebo v k tomu určených sběrných místech (např. ve sběrných místech ve vaší 
obci nebo v obchodech). Baterie můžete také zaslat na naši adresu. Náklady na poštovné za zaslání 
použitých baterií vám uhradíme.

Symboly vyobrazené na bateriích mají následující význam: baterie nesmí 
být vyhozena do domovního odpadu
Pb = hmotnostní podíl olova v baterii je vyšší než 0,004 %. Cd = hmotnostní podíl kadmia v 
baterii je vyšší než 0,002 %. Hg = hmotnostní podíl rtuti v baterii je vyšší než 0,0005 %.

Produkt a obal podléhají směrnicím o recyklaci. Další informace naleznete
navštivte: quefairedemesdechets.fr

http://www.deubaxxl.de/
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ISTRUZIONI
Vážený zákazníku,

děkujeme, že jste si vybrali náš výrobek. Zakoupením našeho produktu jste učinili vynikající volbu. 
Abychom splnili vysoké požadavky na kvalitu, jsou naše výrobky pravidelně kontrolovány a samozřejmě 
vždy splňují přísné požadavky Evropské unie.
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1.0 SYMBOLY

DŮLEŽITÉ, USCHOVEJTE PRO 
BUDOUCÍ KONZULTACE: 
POZORNĚ SI PŘEČTĚTE!
Před prvním použitím si pečlivě a úplně přečtěte návod. Tento návod si uschovejte pro budoucí použití. V 
případě prodeje produktu třetí osobě nezapomeňte předat také tento návod.

POZOR! MOŽNÉ NEBEZPEČÍ!
Dodržujte bezpečnostní pokyny a montážní pokyny, abyste předešli riziku zranění nebo poškození 
produktu.

NEBEZPEČÍ UDUŠENÍ!
Menší části a obalový materiál uchovávejte mimo dosah dětí!

ZMĚNY PRODUKTU
V žádném případě neprovádějte úpravy produktu! Jakékoli úpravy mohou vést ke ztrátě záruky a 
způsobit, že produkt nebude bezpečný nebo bude dokonce nebezpečný.

2.0 BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
2.1 OBECNÉ BEZPEČNOSTNÍ UPOZORNĚNÍ
• Stan pro děti smí sestavit pouze dospělá osoba.
• Před použitím se ujistěte, že je výrobek zcela sestaven.

http://www.deubaxxl.de/
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Pouze pro domácí použití, nevhodné pro komerční použití.

• Pravidelně kontrolujte, zda není poškozený. Pokud zjistíte poškození, nepoužívejte jej.
• Pokud nebudete výrobek pravidelně ošetřovat a udržovat, výrazně se zkrátí jeho životnost. Neneseme 

žádnou odpovědnost za škody způsobené nedostatečnou údržbou nebo ošetřováním.
• POZOR! NENÍ VHODNÉ PRO DĚTI MLADŠÍ 2 LET. DLOUHÉ LANOVÉ, SVĚTLOVÉ GIRLANDY A 

ŘETĚZY: NEBEZPEČÍ UŠKRTENÍ!
• Světelné řetězy a girlandy zavěste mimo dosah dětí.
• POZOR! Před použitím je nutné zcela odstranit obalový materiál.
• Stánek vždy umístěte na rovný povrch, nikdy na vyvýšené plochy nebo v blízkosti schodů.
• Postavte stan tipi v dostatečné vzdálenosti od jakýchkoli předmětů, jako je nábytek, stěny atd.
• POZOR! Nikdy nenechávejte dítě bez dozoru, používejte pouze pod přímým dohledem dospělé osoby.
• STAN TIPI UCHOVÁVEJTE DALEKO OD OTEVŘENÉHO OHNĚ NEBO JINÝCH ZDROJŮ TEPLA!

2.2 BEZPEČNOSTNÍ UPOZORNĚNÍ TÝKAJÍCÍ SE BATERIÍ A 
BATERIÍ NAPÁJENÝCH ZAŘÍZENÍ
• Nepoužívejte poškozené nebo upravené baterie nebo zařízení. Vadné nebo upravené baterie mohou 

mít nepředvídatelné chování a způsobit požár, výbuch nebo riziko zranění.
• Nevystavujte baterii nebo zařízení ohni nebo nadměrné teplotě. Oheň nebo vysoké teploty nad 130 °C 

(266 °F) mohou způsobit výbuch.
• V žádném případě neprovádějte úpravy zařízení! Neupravujte zařízení ani baterii a nepokoušejte se je 

opravovat.
• Baterie, z nichž uniká kapalina, musí být okamžitě vyjmuty z produktu, aby nedošlo k jeho poškození.
• Zabraňte kontaktu baterie, z níž uniká kapalina, s kůží, očima a sliznicemi. V opačném případě místo 

kontaktu opláchněte vodou a okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.
• Uchovávejte baterie/dobíjecí baterie mimo dosah dětí. V případě požití okamžitě vyhledejte lékařskou 

pomoc!
• Používejte výhradně dodaný typ baterií.
• Při vkládání dbejte na správnou polaritu! Ta je vyznačena v příslušném prostoru.

3.0 POUŽÍVÁNÍ V SOULADU S URČENÍM
Stánek je určen pro vnitřní použití pro děti od 2 let. Používejte výrobek pouze k určenému účelu. Výrobce 
nenese žádnou odpovědnost za škody způsobené nesprávným používáním výrobku. Jakékoli úpravy 
výrobku mohou negativně ovlivnit bezpečnost, způsobit nebezpečí a zrušit platnost záruky.

4.0 POKYNY PRO VYBALENÍ
Otevřete kartonový obal a vyjměte výrobek.
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Po vybalení produktu zkontrolujte, zda je neporušený a bez poškození. Pozdní reklamace nebudou 
akceptovány.
Tento produkt podléhá přísným kontrolám a splňuje normy stanovené směrnicemi EU, což nám 
umožňuje nabízet produkt, který je šetrný k zdraví a naprosto bezpečný. Může však docházet k 
uvolňování mírného zápachu, který není nijak škodlivý pro zdraví. Doporučujeme produkt montovat v 
dobře větraném prostředí. Po vyjmutí produktu z obalu zápach brzy zmizí.

5.0 MONTÁŽ
1. Spojte dřevěné tyče (A) a (B) mezi sebou.
2. Zatlačte čtyři předem smontované dřevěné tyče (AB) do bočních otvorů krytu stanu (C). Dřevěná 

tyč (A) (s otvorem) musí být umístěna v horní části stanu tipi.
3. Provlékněte provaz (D) otvory v dřevěných tyčích (AB).

Poznámka: při napínání pokračujte v tažení látky stanu nahoru do správné polohy, abyste dosáhli 
konečného tvaru tipi.

4. Pevně svažte provaz (D), aby se dřevěné tyče upevnily. Provlékněte jednu z šňůrek připevněných k 
látce stanu vně pevného provazu (D) a upevněte ji uzlem.

5. Rozložte základnu stanu (E) na zem. Umístěte dětský stan tipi do středu základny stanu (E).
6. Nakonec můžete stan podle libosti ozdobit příslušenstvím.
POZOR! Zavěste světelné řetězy a girlandy mimo dosah dětí. NEBEZPEČÍ UŠKRTENÍ!

Vložení a výměna baterií
(2 x DC 1,5 V AAA, baterie nejsou součástí dodávky)
1. Otevřete přihrádku na baterie (upevněnou šroubem).
2. Vyjměte staré baterie, pokud jsou vloženy.
3. Vložte do přihrádky nové baterie. Dbejte na správnou polaritu.
4. Zavřete přihrádku na baterie a znovu ji zajistěte šroubem.

6.0 POKYNY PRO ÚDRŽBU A PÉČI
Zkontrolujte všechny součásti, zda nevykazují známky opotřebení. Pokud zjistíte vady nebo poškození, 
produkt nepoužívejte.
Nepoužívejte čisticí prostředky obsahující rozpouštědla nebo detergenty, např. bělidla, protože mohou 
produkt poškodit. Další pokyny pro péči o produkt jsou případně uvedeny na produktu. Pravidelné 
čištění, kontrola a údržba zvyšují bezpečnost a životnost produktu.

Dřevěné tyče: čistit pouze suchým hadříkem Látka 
závěsu: prát pouze ručně

Štítek látky

• Pratelné v ruce.
• Nebělit.
• Nesušit v sušičce.
• Nežehlit.
• Nesušit chemicky.
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7.0 TECHNICKÉ ÚDAJE
Článek 109523, 109524, 109525
Rozměry (D x Š x V) cca 120 x 120 x 165 cm
Typ baterie 2 baterie AA 1,5 V DC (nejsou součástí balení)

8.0 LIKVIDACE
Na konci dlouhé životnosti výrobku zajistěte odpovědnou likvidaci surovin, aby bylo možné je správně 
recyklovat. V případě pochybností se obraťte na sběrná a likvidační centra ve vaší oblasti.

SPRÁVNÁ LIKVIDACE VÝROBKU
V žádném případě nevyhazujte elektronická zařízení do domácího odpadu!
Symbol přeškrtnuté popelnice na kolečkách vedle tohoto symbolu znamená, že tento přístroj spadá do 
působnosti směrnice 2012/19/EU.
Tato směrnice stanoví, že tento přístroj nelze po skončení jeho životnosti vyhazovat do běžného odpadu, 
ale je nutné jej odevzdat ve speciálních sběrných centrech, skládkách pro recyklovatelné materiály nebo v 
likvidačních firmách.
Likvidace je pro kupujícího bezplatná. Chraňte životní prostředí a likvidujte zařízení správným způsobem. 
Před vrácením produktu vyjměte baterie nebo akumulátory, které nejsou součástí starého zařízení, stejně 
jako žárovky, které lze vyjmout bez poškození, a odneste je do samostatného sběrného místa.

BATERIE
Jako konečný uživatel jste ze zákona povinni vrátit použité baterie. Po použití můžete baterie bezplatně 
vrátit nám nebo do příslušných sběrných míst (např. obecní sběrná místa nebo prodejci).
Baterie nám můžete také zaslat zpět. Vrátíme vám náklady na dopravu za vrácení použitých baterií.

Symboly uvedené na bateriích mají následující význam: baterie 
nesmí být likvidována spolu s domácím odpadem Pb = baterie 
obsahuje více než 0,004 % olova
Cd = baterie obsahuje více než 0,002 % kadmia Hg = 
baterie obsahuje více než 0,0005 % rtuti.
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  ES

NÁVOD K POUŽITÍ
Vážená zákaznice, vážený zákazníku:

děkujeme Vám, že jste si vybrali náš produkt. Zakoupením výrobku naší značky jste nepochybně učinili 
správnou volbu. Abychom splnili požadovanou vysokou úroveň kvality, jsou naše výrobky pravidelně 
kontrolovány a samozřejmě vždy splňují přísné požadavky Evropské unie.
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1.0 SYMBOLY

DŮLEŽITÉ, USCHOVEJTE PRO 
BUDOUCÍ POTŘEBU: POZORNĚ SI 
PŘEČTĚTE
Před prvním použitím produktu si pečlivě přečtěte tento návod k použití. Uschovejte jej pro budoucí 
použití. Pokud někdy tento produkt předáte třetí osobě, nezapomeňte jí poskytnout také tento návod k 
použití.

POZOR! POTENCIÁLNÍ RIZIKO!
Dodržujte bezpečnostní pokyny a montážní návod, abyste předešli riziku zranění nebo poškození výrobku.

NEBEZPEČÍ UDUŠENÍ!
Malé části a obalové materiály uchovávejte mimo dosah dětí!

ÚPRAVY VÝROBKU
Za žádných okolností neprovádějte žádné úpravy tohoto produktu! Jakákoli úprava zruší platnost záruky. 
Produkt se může stát nebezpečným.
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2.0 BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
2.1 OBECNÉ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
• Dětský stan typu tipi mohou sestavit pouze dospělé osoby.
• Před použitím se ujistěte, že je výrobek zcela sestaven.
• Pravidelně kontrolujte, zda výrobek není poškozen. Pokud zjistíte poškození, nepoužívejte jej dále.
• Pokud nebudete provádět pravidelnou údržbu a péči, výrazně se zkrátí životnost vašeho výrobku. 

Nemůžeme přijmout žádnou odpovědnost za škody způsobené nedostatečnou údržbou a péčí.
• POZOR! VÝROBEK NENÍ VHODNÝ PRO DĚTI DO 2 LET. NEBEZPEČÍ UŠKRTENÍ KVŮLI DLOUHÉ 

ŠŇŮŘE, GIRLANDĚ A ŘETĚZU SVĚTEL!
• Zavěste řetěz světel a girlandu mimo dosah dětí.
• POZOR! Před použitím je nutné zcela zlikvidovat obalový materiál.
• Dětský stan typu tipi vždy umístěte na rovný povrch. Nikdy jej neinstalujte na vyvýšeném místě nebo v 

blízkosti schodů.
• Umístěte dětský stan tipi v dostatečné vzdálenosti od jiných předmětů, jako je nábytek, stěny a 

podobné prvky.
• POZOR! Nikdy nenechávejte děti bez dozoru. Stan používejte pouze pod dohledem odpovědné 

dospělé osoby.
• DRŽTE DĚTSKÝ STAN TIPI DALEKO OD OTEVŘENÉHO OHNĚ A JINÝCH ZDROJŮ TEPLA!

2.2 ZVLÁŠTNÍ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY PRO ZAŘÍZENÍ 
POHÁNĚNÁ BATERIEMI NEBO AKUMULÁTORY
• Nepoužívejte poškozené nebo upravené baterie/akumulátory nebo zařízení. Vadná nebo upravená 

baterie/akumulátor může fungovat nepředvídatelně a způsobit požár, výbuch nebo riziko zranění.
• Nevystavujte baterii/akumulátor nebo zařízení ohni nebo nadměrné teplotě. Oheň nebo vysoké 

teploty nad 130 °C (266 °F) mohou způsobit výbuch.
• V žádném případě neupravujte toto zařízení! Nesmíte upravovat ani se pokoušet opravovat zařízení 

nebo baterii.
• V případě úniku baterií je okamžitě vyjměte z výrobku, aby nedošlo k poškození.
• V případě úniku baterie zabraňte jejímu kontaktu s kůží, očima a sliznicemi. Pokud k tomu dojde, 

postižená místa opláchněte vodou a okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.
• Baterie uchovávejte mimo dosah dětí. V případě požití okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.
• Používejte pouze baterie specifikovaného typu.
• Při vkládání baterií dbejte na správnou polaritu. Ta je vyznačena v přihrádce na baterie.

3.0 PŘEDPOKLÁDANÉ POUŽITÍ
Dětský stan tipi je určen pro použití v interiéru dětmi staršími 2 let. Výrobek smí být používán pouze k 
určenému účelu. Výrobce nenese žádnou odpovědnost za škody způsobené nesprávným používáním 
výrobku. Jakákoli
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Pouze pro domácí a nekomerční použití.

změna provedená na výrobku může ohrozit bezpečnost nebo způsobit riziko a zruší záruku.

4.0 POKYNY PRO VYBALENÍ
Otevřete krabici a vyjměte produkt. Poté se ujistěte, že produkt není poškozený a je kompletní. Pozdější 
reklamace nebudou akceptovány. Tento produkt podléhá přísným testům a normám v souladu se 
směrnicemi EU, abychom vám mohli nabídnout produkt, který je naprosto neškodný pro vaše zdraví. 
Může se však objevit mírný zápach, který však nepředstavuje žádné nebezpečí pro vaše zdraví. 
Doporučujeme produkt sestavit v dobře větraném prostředí. Po vyjmutí produktu z obalu zápach rychle 
zmizí.

5.0 MONTÁŽ
1. Spojte dřevěné tyče (A) a (B).
2. Vložte čtyři smontované dřevěné tyče (A a B) do bočních trubek plachty stanu (C). Dřevěná tyč (A) 

(s otvorem) by měla být v horní části stanu tipi.
3. Provlékněte provaz (D) otvory v dřevěných tyčích (A a B).

Poznámka: Při napínání pokračujte v tahání látky stanu nahoru, dokud ji neuložíte do správné polohy, 
abyste dosáhli konečného tvaru týpí.

4. Pevně utáhněte provaz (D), aby se dřevěné tyče upevnily. Umístěte jeden z provazů připevněných 
k vnější straně stanu na upevněný provaz (D) a zajistěte jej uzlem.

5. Rozložte podlahu stanu (E), až bude ležet rovně na zemi. Umístěte dětský stan tipi do středu podlahy 
stanu (E).

6. Poté můžete stan podle libosti vyzdobit příslušenstvím.
POZOR! Řetěz světel a girlandu zavěste mimo dosah dětí. NEBEZPEČÍ UŠKOVÁNÍ!

Vložení a výměna baterií (2 baterie 
AA 1,5 V nejsou součástí balení)
1. Otevřete přihrádku na baterie (zajištěnou šroubem).
2. Vyjměte staré baterie, pokud je to nutné.
3. Vložte nové baterie do přihrádky. Dbejte na správnou polaritu.
4. Zavřete přihrádku na baterie a znovu ji zajistěte šroubem.

6.0 POKYNY PRO ÚDRŽBU A PÉČI
Zkontrolujte všechny součásti, zda nejsou poškozené. Pokud zjistíte jakékoli poškození, zařízení již 
nepoužívejte.
Nepoužívejte čisticí prostředky nebo čisticí látky obsahující rozpouštědla, jako je například bělidlo, 
protože mohou produkt poškodit. Další pokyny k údržbě najdete na produktu. Pravidelné čištění, údržba 
a kontroly zvyšují bezpečnost a životnost výrobku.

Dřevěné tyče: Čistěte pouze suchým hadříkem. Látka stanu: 
Perte ručně.
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Textilní štítek

• Pratelné v ruce.
• Nebělit.
• Nepoužívejte sušičku.
• Nežehlit.
• Nesušit chemicky.

7.0 TECHNICKÉ ÚDAJE
Číslo výrobku 109523, 109524, 109525
Rozměry (d x š x v) cca 120 x 120 x 165 cm
Typ baterií 2 baterie AA 1,5 V (nejsou součástí balení)

8.0 LIKVIDACE
Na konci dlouhé životnosti vašeho výrobku zlikvidujte cenné suroviny vhodným způsobem, aby mohly být 
recyklovány podle potřeby. V případě dotazů se obraťte na místní společnosti zabývající se nakládáním s 
odpady nebo recyklační centra.

SPRÁVNÁ LIKVIDACE TÉTO VÝROBKU
Elektronické výrobky nevyhazujte do domácího odpadu!
Symbol přeškrtnuté popelnice označuje, že toto zařízení podléhá směrnici 2012/19/EU.
Tato směrnice stanoví, že na konci životnosti nesmíte tento přístroj vyhazovat s běžným domovým 
odpadem, ale musíte jej odevzdat ve specializovaných sběrných místech, recyklačních centrech nebo u 
společností zabývajících se nakládáním s odpady.
Toto likvidování je pro vás bezplatné. Chraňte životní prostředí a likvidujte zařízení správným způsobem.
Před vrácením zařízení vyjměte baterie nebo akumulátory, které nejsou součástí starého zařízení, stejně 
jako žárovky, které lze vyjmout bez poškození, a odvezte je do místa pro jejich oddělený sběr.

BATERIE
Jako konečný uživatel máte zákonnou povinnost vrátit použité baterie. Po použití nám můžete baterie 
bezplatně vrátit nebo je odevzdat na určených sběrných místech (např. na obecních sběrných místech 
nebo u maloobchodníků).
Baterie/akumulátory nám můžete t a k é  zaslat zpět. Náklady na zaslání použitých baterií/akumulátorů 
vám uhradíme.

Symboly uvedené na bateriích mají následující význam: Baterie nesmí být 
vyhozena do domácího odpadu.
Pb = baterie obsahuje více než 0,004 % hmotnostních olova Cd = baterie obsahuje 
více než 0,002 % hmotnostních kadmia
Hg = Baterie obsahuje více než 0,0005 % hmotnostních rtuti.
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  NL

NÁVOD K POUŽITÍ
Vážený zákazníku,

děkujeme Vám, že jste si vybrali produkt naší společnosti; zakoupením jednoho z našich značkových 
produktů jste udělali správnou volbu. Abychom splnili požadované vysoké standardy kvality, jsou naše 
produkty pravidelně kontrolovány a samozřejmě vždy splňují vysoké požadavky Evropské unie.
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1.0 SYMBOLY

DŮLEŽITÉ, UCHOVEJTE PRO 
BUDOUCÍ REFERENCI: POZORNĚ SI 
PŘEČTĚTE!
Před prvním použitím si pečlivě přečtěte celý návod k použití. Tento návod k použití uschovejte pro 
budoucí použití. Pokud někdy budete produkt předávat dál, nezapomeňte předat také tento návod k 
použití.

POZOR! POTENCIÁLNÍ NEBEZPEČÍ!
Dodržujte bezpečnostní a montážní pokyny, abyste předešli riziku zranění nebo poškození produktu.

NEBEZPEČÍ UDUŠENÍ!
Malé součástky a obalový materiál uchovávejte mimo dosah dětí!

ZMĚNY NA PRODUKTU
Nikdy neprovádějte žádné změny na výrobku! Změny způsobí neplatnost záruky. Výrobek se může stát 
nebezpečným.

2.0 BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
2.1 OBECNÉ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
• Dětský týpí smí sestavit pouze dospělá osoba.
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Pouze pro domácí použití, nikoli pro komerční účely.

• Před použitím se ujistěte, že je produkt zcela smontován.
• Pravidelně kontrolujte, zda není poškozený. V případě poškození jej dále nepoužívejte.
• Pokud nebudete výrobek pravidelně ošetřovat a udržovat, výrazně se zkrátí jeho životnost. 

Neodpovídáme za následné škody způsobené nedostatečnou údržbou a ošetřováním.
• POZOR! NENÍ VHODNÉ PRO DĚTI DO 2 LET. DLOUHÁ ŠŇŮRA, GUMOVÁ HOUPAČKA A ŘETĚZ 

SVĚTEL – NEBEZPEČÍ ZAMOTÁNÍ!
• Světelný řetěz a girlanda musí být zavěšeny mimo dosah dětí.
• POZOR! Před použitím je nutné odstranit veškerý obalový materiál.
• Tepi pro děti vždy postavte na rovný povrch; nikdy jej nepostavujte na vyvýšená místa nebo do 

blízkosti schodů.
• Postavte dětský stan v dostatečné vzdálenosti od předmětů, jako je nábytek, stěny atd.
• POZOR! Nenechávejte děti bez dozoru; používejte pouze pod přímým dohledem dospělé osoby.
• DĚTSKÝ TÝP NEUMÍSŤUJTE DO BLÍZKOSTI OTEVŘENÉHO OHNĚ NEBO JINÝCH ZDROJŮ TEPLA!

2.2 BEZPEČNOSTNÍ POKYNY SPECIFICKÉ PRO ZAŘÍZENÍ NA 
BATERIE A AKUMULÁTORY
• Nepoužívejte poškozené nebo upravené baterie/akumulátory nebo zařízení. Vadné nebo upravené 

baterie se mohou chovat nepředvídatelně a mohou způsobit požár, výbuch nebo zranění osob.
• Nevystavujte baterii/akumulátor nebo zařízení ohni nebo vysokým teplotám. Oheň nebo vysoké 

teploty nad 130 °C (266 °F) mohou způsobit výbuch.
• Nikdy neprovádějte žádné úpravy zařízení! Nesmíte upravovat ani se pokoušet opravovat zařízení 

nebo baterii/akumulátor.
• Pokud baterie unikají, okamžitě je vyjměte z produktu, abyste zabránili poškození.
• Pokud dojde k úniku baterie, vyhněte se kontaktu s kůží, očima a sliznicemi. V případě potřeby 

postižená místa opláchněte vodou a okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.
• Baterie/akumulátory uchovávejte mimo dosah dětí. V případě požití okamžitě vyhledejte lékařskou 

pomoc!
• Používejte pouze uvedený typ baterií.
• Při vkládání baterií dbejte na správnou polaritu! Ta je vyznačena v přihrádce na baterie.

3.0 URČENÉ POUŽITÍ
Dětský týpí je určen k použití v interiéru pro děti od 2 let. Používejte výrobek pouze k určenému účelu. 
Výrobce nenese odpovědnost za škody způsobené nesprávným použitím. Jakákoli změna výrobku může 
mít negativní vliv na bezpečnost, způsobit nebezpečí a zrušit platnost záruky.

4.0 POKYNY K ROZBALENÍ
Otevřete krabici a vyjměte produkt. Po vybalení zkontrolujte, zda je produkt kompletní a nepoškozený. 
Pozdější reklamace nemohou být akceptovány.
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Tento produkt podléhá přísným testům a normám v souladu se směrnicemi EU, abychom vám mohli 
nabídnout produkt, který je naprosto neškodný pro zdraví. Nelze však vyloučit mírný zápach, který však 
není nijak škodlivý pro vaše zdraví. Doporučujeme montovat výrobek v dobře větraném prostoru. Zápach 
zmizí krátce po vybalení výrobku.

5.0 MONTÁŽ
1. Spojte dřevěné tyče (A) a (B) dohromady.
2. Zasuňte čtyři smontované dřevěné tyče (AB) do bočních tunelů stanu (C). Dřevěná tyč (A) (s 

otvorem) musí být umístěna v horní části týpí.
3. Provlékněte šňůru (D) otvory v dřevěných tyčích (AB).

Poznámka: Během napínání plachty stanu ji nadále táhněte nahoru do správné polohy, abyste dosáhli 
konečného tvaru týpí.

4. Upevněte provázek (D), aby se dřevěné tyče zafixovaly. Vždy jeden z provázků připevněných k 
plachtě stanu přetáhněte přes upevněný provázek (D) a zajistěte ho uzlem.

5. Položte podlahu stanu (E) rovně na podlahu. Umístěte dětský týpí do středu podlahy stanu (E).
6. Poté můžete [stan] podle vlastního uvážení ozdobit příslušenstvím.
POZOR   !   Světelný řetěz   a   girlanda   venku   mimo   dosah   dětí      zavěsit. NEBEZPEČÍ 
ZAMOTÁNÍ!

Vkládání a výměna baterií
(2 x DC 1,5V AA baterie, nejsou součástí dodávky)
1. Otevřete přihrádku na baterie (zabezpečenou šroubovým spojem).
2. V případě potřeby vyjměte staré baterie.
3. Vložte nové baterie do přihrádky na baterie. Dbejte na správnou polaritu.
4. Zavřete přihrádku na baterie a znovu ji zajistěte šroubem.

6.0 POKYNY PRO ÚDRŽBU
Zkontrolujte všechny součásti, zda nevykazují známky opotřebení. Pokud zjistíte závady, produkt již 
nepoužívejte.
Nepoužívejte čisticí prostředky obsahující rozpouštědla nebo prací prostředky, jako je bělidlo, protože by 
mohly produkt poškodit. Další pokyny pro údržbu najdete na produktu. Pravidelné čištění, kontrola a 
údržba zvyšují bezpečnost a životnost výrobku.

Dřevěné tyče: Čistěte pouze suchým hadříkem. Plachta stanu: Pouze ruční 
praní.

Štítek s pokyny pro praní textilií

• Ruční praní.
• Nebělit.
• Nesušit v sušičce.
• Nesušit v sušičce.
• Nesušit chemicky.
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7.0 TECHNICKÉ ÚDAJE
Číslo 109523, 109524, 109525
Rozměry (d x š x v) cca 120 x 120 x 165 cm
Typ baterie 2 x DC 1,5 V AA baterie (nejsou součástí balení)

8.0 LIKVIDACE
Na konci dlouhé životnosti produktu zlikvidujte cenné suroviny správným způsobem, aby bylo možné 
provést řádnou recyklaci. Pokud si nejste jisti, co máte dělat, místní společnosti zabývající se likvidací 
odpadu nebo recyklační centra vám rádi pomohou.

SPRÁVNÁ LIKVIDACE TÉTO ZAŘÍZENÍ
Elektronická zařízení nikdy nevyhazujte do domovního odpadu!
Symbol přeškrtnuté popelnice vedle tohoto textu označuje, že tento přístroj spadá pod směrnici 
2012/19/EU.
Tato směrnice stanoví, že na konci životnosti nesmíte tento přístroj vyhazovat do běžného komunálního 
odpadu, ale musíte jej odevzdat ve speciálně k tomu určených sběrných místech, recyklačních centrech 
nebo ve firmách zabývajících se likvidací odpadu.
Tato likvidace je pro vás bezplatná. Chraňte životní prostředí tříděním odpadu. Před odevzdáním zařízení 
odstraňte všechny baterie nebo akumulátory, které nejsou zabudovány do zařízení, jakož i žárovky, které 
lze vyjmout bez destruktivních zásahů, a zlikvidujte je samostatně.

BATERIE
Jako konečný uživatel jste ze zákona povinni odevzdat použité baterie. Po použití můžete baterie 
bezplatně odevzdat u nás nebo v příslušném sběrném místě (např. obecní sběrná místa nebo obchody).
Baterie nám můžete také zaslat zpět. Uhradíme poštovné za zaslání staré baterie zpět.

Symboly uvedené na bateriích mají následující význam: baterie nesmí být 
vyhozena do domovního odpadu
Pb = baterie obsahuje více než 0,004 % olova
Cd = baterie obsahuje více než 0,002 % hmotnostních kadmia Hg = 
baterie obsahuje více než 0,0005 % hmotnostních rtuti.
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INSTRUKCJA
Vážení zákazníci,

děkujeme, že jste se rozhodli zakoupit náš produkt. Rozhodnutím pro jeden z našich značkových produktů 
jste udělali správnou volbu. Abychom splnili vysoké standardy kvality, jsou naše produkty pravidelně 
kontrolovány a vždy splňují vysoké požadavky Evropské unie.
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1.0 SYMBOLY

DŮLEŽITÉ, USCHOVEJTE PRO 
BUDOUCNOST: POZORNĚ SI 
PŘEČTĚTE!
Před prvním použitím si pečlivě přečtěte celý návod. Tento návod si prosím uschovejte pro budoucí 
použití. V případě předání produktu jinému uživateli mu předávejte také tento návod.

POZOR! MOŽNÉ NEBEZPEČÍ!
Dodržujte montážní pokyny a bezpečnostní pokyny, abyste předešli riziku
zranění nebo poškození produktu.

NEBEZPEČÍ UDUŠENÍ!
Malé části a obalový materiál chraňte před dětmi!

MODIFIKACE PRODUKTU
Nikdy neprovádějte úpravy produktu! Úpravy způsobují neplatnost záruky. Produkt se může stát 
nebezpečným.

2.0 BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
2.1 OBECNÉ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
• Tipi pro děti smí sestavit pouze dospělá osoba.
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• Před použitím se ujistěte, že je výrobek zcela smontován.
• Pravidelně kontrolujte, zda není poškozený. V případě zjištění poškození

pokračovat v používání produktu.
• Nedostatečná pravidelná péče a údržba výrazně snižují životnost produktu. Neneseme odpovědnost 

za nepřímé škody způsobené nesprávnou údržbou a péčí.
• POZOR! NENÍ VHODNÉ PRO DĚTI DO 2 LET. DLOUHÝ ŠNŮR, GIRLANDA A SVĚTELNÝ ŘETĚZ 

MOHOU ZPŮSOBIT NEBEZPEČÍ UDUŠENÍ!
• Světelný řetěz a girlandu je třeba zavěsit mimo dosah dětí.
• UWAGA! Materiały opakowaniowe należy przed użyciem całkowicie usunąć.
• Tipi pro děti vždy postavte na rovný povrch, nikdy na vyvýšená místa ani do blízkosti

schodů.
• Tipi pro děti umístěte v dostatečné vzdálenosti od jiných předmětů, jako je nábytek, stěny

atd.
• UPOZORNĚNÍ! Nikdy nenechávejte dítě bez dozoru. Produkt používejte pouze pod přímým dohledem 

dospělé osoby.
• TIPI PRO DĚTI UMÍSTĚTE DALEKO OD OTEVŘENÉHO OHNĚ NEBO JINÝCH ZDROJŮ TEPLA!

2.2 ZVLÁŠTNÍ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
BEZPEČNOSTNÍ POKYNY TÝKAJÍCÍ SE BATERIÍ A 

AKUMULÁTOROVÝCH ZAŘÍZENÍ
• Nepoužívejte poškozené nebo upravené akumulátory/baterie nebo zařízení. Poškozené nebo 

upravené baterie mohou fungovat nepředvídatelným způsobem a způsobit požár, výbuch nebo 
nebezpečí zranění.

• Nevystavujte baterie/akumulátory nebo zařízení působení ohně nebo nadměrné teplotě. Oheň nebo 
vysoká teplota nad 130 °C (266 °F) mohou vést k výbuchu.

• Nikdy neprovádějte úpravy zařízení! Úpravy nebo pokusy o opravu akumulátoru/baterie jsou 
zakázány.

• V případě vytečení baterie ji okamžitě vyjměte z výrobku, aby nedošlo k jeho poškození.
• V případě vytečení baterie zabraňte jejímu kontaktu s kůží, očima a sliznicemi. V případě potřeby 

místo kontaktu s baterií opláchněte vodou a neprodleně vyhledejte lékařskou pomoc.
• Baterie/akumulátory należy držet mimo dosah dětí. V případě požití okamžitě vyhledejte lékařskou 

pomoc!
• Používejte pouze uvedený typ baterií.
• Při vkládání baterií dbejte na správnou polaritu! Ta je vyznačena v

přihrádce na baterie.

3.0 POUŽÍVÁNÍ V SOULADU S URČENÍM
Týpí pro děti je určen k použití v interiéru pro děti od 2 let. Používejte výrobek pouze v souladu s jeho 
určením. Výrobce neodpovídá za škody vzniklé v důsledku nesprávného použití. Jakékoli úpravy 
výrobku mohou negativně ovlivnit bezpečnost jeho používání, způsobit nebezpečí a vést ke ztrátě 
záruky.
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4.0 ROZPAKOWANIE
Otevřete karton a vyjměte produkt.
Po rozbalení zkontrolujte, zda je produkt kompletní a nepoškozený. Pozdější reklamace nebudou 
akceptovány.
Produkt podléhá přísným kontrolám a normám v souladu se směrnicemi EU, díky čemuž máme jistotu, že 
je zcela bezpečný. Přesto se může objevit jemný, nepříjemný zápach, který však není zdraví škodlivý. 
Doporučuje se montáž produktu v dobře větraném prostředí. Po vyjmutí produktu z obalu by zápach měl 
po krátké době zmizet.

5.0 MONTÁŽ
1. Spojte dřevěné tyče (A) a (B).
2. Čtyři spojené dřevěné tyče (AB) zasuňte do bočního tunelu plachty stanu (C). Dřevěná tyč (A) s 

otvorem by měla být umístěna na vrcholu týpí.
3. Provlékněte provázek (D) otvory dřevěných tyčí (AB).

Poznámka: Při napínání je třeba táhnout látku stanu nahoru do správné polohy, aby se dosáhlo 
konečného tvaru týpí.

4. Zavázat provázek (D), aby se tyče zafixovaly. Provázky připevněné k plachtě stanu provléknout 
zavázaným provázkem (D) a uvázat uzel.

5. Podlahu stanu (E) rozložte rovně na podlahu. Týpí pro děti postavte uprostřed podlahy
stanu (E).

6. Poté stan ozdobte doplňky.
POZOR! Světelný řetěz světelný řetěz i girlandu należy zavěsit mimo

dosahu děti. NEBEZPEČÍ UDUŠENÍ!

Vkládání a výměna baterií
(2 baterie AA 1,5 V DC, nejsou součástí balení)
1. Otevřete přihrádku na baterie (zabezpečenou šroubkem).
2. V případě potřeby vyjměte staré baterie.
3. Vložte nové baterie do přihrádky na baterie. Dbejte na správnou polaritu.
4. Zavřete přihrádku na baterie a znovu ji zajistěte šroubkem.

6.0 ÚDRŽBA A PÉČE
Všechny části kontrolujte, zda nevykazují známky opotřebení. V případě zjištění vad produkt dále 
nepoužívejte.
Nepoužívejte čisticí nebo mycí prostředky obsahující rozpouštědla, např. bělidla, protože mohou produkt 
poškodit. Další doporučení týkající se péče najdete na produktu. Pravidelné čištění, kontrola a údržba 
zvyšují bezpečnost a životnost výrobku.

Dřevěné tyče: otírejte pouze suchým hadříkem 
Materiál stanu: pouze ruční praní

Produkt je určen pouze pro domácí a nekomerční použití.
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Textilní štítek

• Ruční praní.
• Nebělit.
• Nesušit v sušičce.
• Nežehlit.
• Nečistit chemicky.

7.0 TECHNICKÉ ÚDAJE
Produkt 109523, 109524, 109525
Rozměry (délka × šířka × výška) cca 120 x 120 x 165 cm
Typ baterie 2 baterie DC 1,5 V AA (nejsou součástí balení)

8.0 UTYLIZACE
Na konci dlouhé životnosti výrobku je třeba cenné suroviny řádně zlikvidovat, aby bylo možné je 
recyklovat. Pokud nevíte, jak to udělat, můžete se obrátit na místní subjekty zabývající se likvidací odpadů 
nebo zpracováním druhotných surovin.

SPRÁVNÁ LIKVIDACE PRODUKTU
Elektronická zařízení nikdy nesmí být vyhazována společně s odpadem z domácnosti
domácího odpadu!
Symbol přeškrtnutého kontejneru na kolečkách uvedený vedle informuje, že toto zařízení
podléhá směrnici 2012/19/EU.
Tato směrnice stanoví, že po skončení provozu nesmí být zařízení likvidováno spolu s běžným domácím 
odpadem, ale musí být dodáno do speciálně určených sběrných míst, skladů surovin nebo likvidačních 
zařízení.
Taková likvidace je pro uživatele bezplatná. Je třeba chránit životní prostředí a zařízení likvidovat v souladu s
z przepisami.
Před odevzdáním zařízení je třeba vyjmout baterie nebo akumulátory, které nejsou trvalou součástí 
použitého zařízení, a také světelné zdroje, které lze vyjmout bez jejich poškození, a odevzdat je 
samostatně do sběrného dvora.

BATERIE
Jako konečný uživatel jste ze zákona povinni odevzdat použité baterie. Použité baterie můžete bezplatně 
odevzdat u nás nebo v k tomu určených sběrných místech (např. v místech selektivního sběru 
komunálního odpadu nebo v obchodech).
Baterie nám můžete také zaslat poštou. Poštovné za zaslání staré baterie vám vrátíme.

Symboly uvedené na bateriích mají následující význam:
Baterie nevyhazujte do kontejnerů na domácí odpad. Pb = Baterie obsahuje více než 0,004 
% hmotnostních olova.
Cd = Baterie obsahuje více než 0,002 % hmotnostních kadmia.
Hg = Baterie obsahuje více než 0,0005 procent hmotnosti rtuti.
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MANUÁL NÁVODU
Vážený zákazníku, vážená zákaznice,

děkujeme Vám, že jste si vybrali náš produkt. Zakoupením jednoho z našich značkových produktů jste 
učinili vynikající volbu. Abychom zajistili požadovanou vysokou úroveň kvality, jsou naše produkty 
pravidelně kontrolovány a samozřejmě splňují vysoké požadavky Evropské unie.
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1.0 SYMBOLY

DŮLEŽITÉ, UCHOVEJTE PRO 
BUDOUCÍ REFERENCI: POZORNĚ 
SI PŘEČTĚTE!
Před prvním použitím si pečlivě a úplně přečtěte návod k použití. Tento návod k použití si uschovejte pro 
budoucí použití. Pokud se někdy rozhodnete produkt předat jiné osobě, nezapomeňte jí předat také 
tento návod k použití.

POZOR! POTENCIÁLNÍ NEBEZPEČÍ!
Dodržujte bezpečnostní a montážní pokyny, abyste předešli riziku zranění nebo poškození produktu.

NEBEZPEČÍ UDUŠENÍ!
Malé části a obalový materiál uchovávejte mimo dosah dětí!

ZMĚNA PRODUKTU
Nikdy neprovádějte změny na výrobku! Změny ruší platnost záruky. Výrobek se může stát nebezpečným.

2.0 BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
2.1 OBECNÉ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
• Stan Tipi pro děti smí sestavit pouze dospělá osoba.
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Pouze pro domácí použití, nikoli pro komerční účely.

• Před použitím se ujistěte, že je tento výrobek zcela sestaven.
• Pravidelně kontrolujte, zda není poškozený. Pokud zjistíte poškození, nepoužívejte jej.
• Pokud nebudete provádět pravidelnou údržbu a péči, výrazně se zkrátí životnost vašeho výrobku. 

Nemůžeme přijmout žádnou odpovědnost za následné škody způsobené nedostatečnou údržbou a 
péčí.

• POZOR! NENÍ VHODNÉ PRO DĚTI MLADŠÍ 2 LET. DLOUHÝ KABEL, GIRLANDY A SVĚTLA – 
NEBEZPEČÍ UŠKRTENÍ!

• Zavěste světla a girlandu mimo dosah dětí.
• POZOR! Před použitím je nutné odstranit veškerý obalový materiál.
• Dětský stan Tipi musí být vždy umístěn na rovném povrchu, nikdy na vyvýšených místech nebo v 

blízkosti schodů.
• Postavte stan Tipi pro děti v dostatečné vzdálenosti od jakýchkoli předmětů, jako je nábytek, stěny 

atd.
• POZOR! Nikdy nenechávejte dítě bez dozoru, používejte pouze pod přímým dohledem dospělé osoby.
• STAN TIPI PRO DĚTI UCHOVÁVEJTE DALEKO OD OTEVŘENÉHO OHNĚ NEBO JINÝCH ZDROJŮ 

TEPLA!

2.2 BEZPEČNOSTNÍ POKYNY PRO BATERIE A ZAŘÍZENÍ S 
NABÍJECÍMI BATERIEMI
• Nepoužívejte poškozené nebo upravené dobíjecí baterie/baterie nebo zařízení. Vadné nebo upravené 

baterie mohou mít nepředvídatelné chování a způsobit požár, výbuch nebo nebezpečí zranění.
• Nevystavujte baterii/dobíjecí baterii nebo zařízení ohni nebo nadměrným teplotám. Oheň nebo 

vysoké teploty nad 130 °C (266 °F) mohou způsobit výbuch.
• Nikdy neprovádějte žádné úpravy zařízení! Neupravujte ani se nepokoušejte opravovat zařízení nebo 

dobíjecí baterii/baterii.
• Pokud dojde k úniku baterií, okamžitě je vyjměte z produktu, aby nedošlo k poškození.
• V případě úniku baterie zabraňte kontaktu s pokožkou, očima a sliznicemi. V případě potřeby 

postižená místa omyjte vodou a okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.
• Baterie/dobíjecí baterie uchovávejte mimo dosah dětí. V případě požití okamžitě vyhledejte lékařskou 

pomoc!
• Používejte pouze baterie specifikovaného typu.
• Ujistěte se, že baterie vkládáte se správnou polaritou! Ta je vyznačena v přihrádce na baterie.

3.0 PŘEDPOKLÁDANÉ POUŽITÍ
Stan Tipi pro děti je určen k použití v interiéru pro děti od 2 let. Používejte výrobek pouze k účelu, ke 
kterému je určen. Výrobce nenese odpovědnost za škody způsobené nesprávným použitím. Jakákoli 
úprava výrobku může mít negativní dopad na bezpečnost, způsobit rizika a zrušit záruku.
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4.0 POKYNY PRO VYBALENÍ
Otevřete krabici a vyjměte produkt.
Po rozbalení zkontrolujte, zda je produkt kompletní a zda není poškozený. Pozdější reklamace nemohou 
být akceptovány.
Tento výrobek podléhá přísným testům a normám v souladu se směrnicemi EU, abychom vám mohli 
nabídnout výrobek, který je naprosto neškodný pro zdraví. Může však docházet k mírnému zápachu, který 
nepředstavuje žádné riziko pro vaše zdraví. Doporučujeme provádět montáž výrobku v dobře větraném 
prostředí. Po vyjmutí výrobku z obalu zápach po krátké době zmizí.

5.0 MONTÁŽ
1. Spojte dřevěné tyče (A) a (B) mezi sebou.
2. Vložte čtyři smontované dřevěné tyče (AB) do bočních tunelů plachty stanu

(C). Dřevěná tyč (A) (s otvorem) musí být v horní části stanu Tipi.
3. Provlékněte provaz (D) otvory v dřevěných tyčích (AB).

Poznámka: Při napínání pokračujte v tahání látky stanu nahoru a upravujte ji do správné polohy, 
abyste dosáhli konečného tvaru stanu Tipi.

4. Provaz (D) pevně uvažte, aby dřevěné tyče držely na místě. Každý z provazů připevněných k látce 
stanu provlečte přes pevný provaz (D) a uvažte je uzlem.

5. Rozložte podlážku stanu (E) rovně na zem. Umístěte dětský stan Tipi do středu podlážky stanu (E).
6. Poté můžete stan ozdobit podle libosti pomocí příslušenství.
POZOR! Zavěste světýlka a girlandu mimo dosah dětí. NEBEZPEČÍ UŠKRTENÍ!

Vložení a výměna baterií
(2 baterie DC 1,5 V AA nejsou součástí balení)
1. Otevřete přihrádku na baterie (uzavřenou šroubovým spojem).
2. Vyjměte staré baterie, pokud je to nutné.
3. Vložte nové baterie do přihrádky na baterie. Ujistěte se, že je polarita správná.
4. Zavřete přihrádku na baterie a znovu ji zajistěte šroubem.

6.0 POKYNY PRO ÚDRŽBU A ÚDRŽBU
Zkontrolujte všechny díly, zda nevykazují známky opotřebení. Pokud zjistíte závady, produkt dále 
nepoužívejte.
Nepoužívejte čisticí prostředky nebo detergenty na bázi rozpouštědel, například bělidlo může výrobek 
poškodit. Další pokyny k údržbě najdete na výrobku. Pravidelné čištění, kontrola a údržba zvyšují 
bezpečnost a životnost výrobku.

Dřevěné tyče: čistěte pouze suchým hadříkem Látka 
stanu: perte pouze ručně
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Textilní štítek

• Pratelné v ruce.
• Nebělit.
• Nesušit v sušičce.
• Nežehl it.
• Nesušit v sušičce.

7.0 TECHNICKÉ ÚDAJE
Článek 109523, 109524, 109525
Rozměry (D x Š x V) přibližně 120 x 120 x 165 cm
Typ baterií Baterie 2 x DC 1,5 V AA (nejsou součástí balení)

8.0 LIKVIDACE
Na konci dlouhé životnosti vašeho výrobku zlikvidujte cenné suroviny vhodným způsobem, aby mohly být 
správně recyklovány. Pokud si nejste jisti, jak postupovat, místní společnosti zabývající se likvidací odpadu 
nebo recyklační centra vám rádi pomohou.

SPRÁVNÁ LIKVIDACE TÉTO VÝROBKY
Elektronická zařízení nikdy nevyhazujte do domácího odpadu!
Symbol vedle, který představuje přeškrtnutou popelnici na kolečkách, označuje, že toto zařízení podléhá 
směrnici 2012/19/EU.
Tato směrnice stanoví, že na konci své životnosti nesmí být toto zařízení likvidováno spolu s běžným 
domácím odpadem, ale musí být odevzdáno ve speciálně zřízených sběrných místech, recyklačních 
centrech nebo u společností zabývajících se likvidací odpadu.
Tato likvidace je pro uživatele bezplatná. Chraňte životní prostředí a likvidujte zařízení správným 
způsobem. Před vrácením baterií nebo akumulátorů, které nejsou součástí starého zařízení, jakož i 
žárovek, které lze vyjmout bez poškození, je odneste do sběrného dvora.

BATERIE
Jako konečný uživatel jste ze zákona povinni odevzdat použité baterie. Použité baterie můžete bezplatně 
odevzdat buď nám, nebo na určených sběrných místech (např. v obecních sběrných centrech nebo v 
obchodech).
Baterie můžete vrátit také nám. Uhradíme vám poštovné za vrácení staré baterie.

Symboly uvedené na bateriích mají následující význam: Baterie nesmí 
být likvidována spolu s domácím odpadem. Pb = baterie obsahuje více 
než 0,004 % olova v hmotnosti.
Cd = baterie obsahuje více než 0,002 % kadmia v hmotnosti Hg = 
baterie obsahuje více než 0,0005 % rtuti v hmotnosti.
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SERVICE PORTÁL

www.deubaservice.de

DE
Pro jakýkoli druh servisu, reklamace a technickou podporu se můžete s 
důvěrou obrátit na naše vyškolené zaměstnance.

EN
Pro jakýkoli druh servisu, reklamace a technickou podporu se můžete s 
důvěrou obrátit na naše vyškolené zaměstnance.

FR
Pro jakýkoli druh služby, reklamace a technickou podporu se můžete s 
důvěrou obrátit na náš kvalifikovaný personál.

IT
Pro jakýkoli druh služby, stížnosti a technickou podporu se můžete s 
důvěrou obrátit na náš kvalifikovaný personál.

ES
Pro jakýkoli typ služby, stížnosti a technickou podporu se můžete s 
důvěrou obrátit na náš vyškolený personál.

NL
U kunt bij ons geschoolde personeel terecht voor elke vorm van service, 
klachten en technische ondersteuning.

PL
Při servisu, reklamacích a technické podpoře se můžete spolehnout na 
naše vyškolené zaměstnance.

PT
Para qualquer tipo de serviço, reclamações e suporte técnico, pode 
contactar com confiança os nossos colaboradores qualificados.

Vyrobeno pro/
Odpovědná osoba v 
EU:

Vyrobeno pro:

Deuba GmbH & Co. KG Zum 
Wiesenhof 84
66663 Merzig, Německo 
kontakt@deuba.info

Deuba LTD
Wyatt Way, Thetford Norfolk, 
IP24 1HB

Copyright by
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Všechna práva vyhrazena. Bez písemného souhlasu společnosti Deuba 
GmbH & Co. KG nesmí být tato příručka reprodukována v jakékoli formě, 
ani částečně, ani kopírována nebo zpracovávána pomocí elektronických, 
mechanických nebo chemických postupů. Změny v souladu s technickým 
pokrokem mohou být provedeny kdykoli bez předchozího oznámení. 
Příručka je pravidelně opravována.
Za technické a tiskové chyby a jejich důsledky neneseme žádnou 
odpovědnost.
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